
NON-METHYLENE CHLORIDE FORMULA

REMOVEDOR DE PINTURA PARA PISTOLA ROCIADORA

SPRAY GUN
PAINT REMOVER

• Removes Cured Paint
     Elimina Pintura Curada

• Conditions Guns
     Acondiciona Pistolas Rociadoras

• Works in 1 -2 Hours
     Funciona en 1 -2 Horas

FOR INDUSTRIAL USE ONLY by professional, trained personnel.  Not for sale to or use by the general public.
PARA USO INDUSTRIAL SOLO por personal profesional y capacitado.  No para venta o uso por el público en general.

ONE GALLON (3.785 L)

PROFESSIONAL
GRADE

PROFESSIONAL
GRADE

DANGER! EXTREMELY FLAMMABLE. VAPORS MAY CAUSE FLASH FIRE
OR IGNITE EXPLOSIVELY.  HARMFUL IF SWALLOWED. VAPOR HARMFUL. EYE IRRITANT.

Read entire label prior to purchase, use and storage.

¡PELIGRO! EXTREMADAMENTE INFLAMABLE. LOS VAPORES PUEDEN 
CAUSAR UN INCENDIO SÚBITO O ENCENDERSE DE MANERA EXPLOSIVA. NOCIVO EN CASO 

DE INGESTIÓN. VAPOR DAÑINO. IRRITA LOS OJOS. Lea toda la etiqueta antes de comprar, usar y almacenar.

Carefully read all cautions on the SDS before use. Protect 
hands with solvent-resistant gloves and eyes with 
chemical splash goggles. Varying methods of usage can 
dictate the use of additional protective safety equipment. 
Directions for Use:  1. Dismantle spray gun and any other 
metal equipment. Remove all rubber gaskets, seals, and any 
other plastic or synthetic parts. 2. SHAKE WELL. Pour material 
into a metal container. DO NOT DIP PARTS WITH HANDS.
3. Allow the parts to remain in the Spray Gun Paint Remover 
until all the old finish is blistered or softened. *Removal time will 
vary with the condition of the parts and the temperature, up to 
24 hours. For best results, keep the container covered. 
4.  Drain parts thoroughly and rinse with a high-quality cleaner. 
Wipe parts dry with a clean cloth or let air dry.
Note: This product should only be used with professional quality 
spray guns. Parts with zinc content may show a surface darkening 
that will not affect performance. Do not use on rubber gaskets, 
seals, hoses, plastics, or synthetics, as damage may result. Store 
in a cool, dry place. Do not use as a refill for ESG14.

Lea cuidadosamente todas las precauciones en la SDS 
antes de usar. Proteja las manos con guantes y ojos 
resistentes a solventes con gafas de protección contra 
salpicaduras químicas. Los diferentes métodos de uso 
pueden dictar el uso de equipos de seguridad de protección 
adicionales. 
Instrucciones de uso:  1.  Desmontar la pistola pulverizadora y 
cualquier otro equipo metálico. Retire todas las juntas de goma, 
sellos y cualquier otra pieza de plástico o sintética. 2. SACUDIR 
BIEN. Vierta el material en un recipiente de metal. NO 
SUMERJA LAS PIEZAS CON LAS MANOS. 3. Permita que las 
piezas permanezcan en el removedor de pintura de pistola 
pulverizadora hasta que todo el acabado anterior se ampolle o 
ablande. *El tiempo de extracción variará con el estado de las 
piezas y la temperatura, hasta 24 horas. Para mejores 
resultados, mantenga el recipiente cubierto. 4. Drene bien las 
piezas y enjuague con un limpiador de alta calidad. Seque las 
piezas con un paño limpio o deje secar al aire.
Nota: Este producto solo debe usarse con pistolas de calidad 
profesional. Las piezas con contenido de zinc pueden mostrar 
un oscurecimiento de la superficie que no afectará el 
rendimiento. No lo use en juntas de goma, sellos, mangueras, 
plásticos o sintéticos, ya que pueden dañarse. Guardar en un 
lugar fresco y seco. No lo use como recarga para ESG14.
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For technical assistance: 
Call the Barr Help Line: 1-844-969-1375
Monday - Friday 8:00am - 4:30pm CT
www.kleanstripauto.com
©2020 W.M. Barr & Co., Inc.
All Rights Reserved.

GSG20 / J9327

Product Category: Paint Remover
Max V.O.C.: 50% by weight
Not for sale in California.

DANGER! EXTREMELY FLAMMABLE. VAPORS MAY CAUSE FLASH FIRE OR IGNITE EXPLOSIVELY. KEEP AWAY FROM HEAT, SPARKS, FLAME, AND ALL OTHER SOURCES OF 
IGNITION. Extinguish all flames and pilot lights, and turn off all stoves, heaters, electric motors and all other sources of ignition during use and until all vapors are gone. Do not smoke. Keep 
away from electrical outlets and switches. Beware of static electricity generated by synthetic clothing and other sources. USE ONLY WITH ADEQUATE VENTILATION TO PREVENT BUILDUP 
OF VAPORS. Do not use in areas where vapors can accumulate and concentrate such as basements, bathrooms and small, enclosed areas. If using indoors, open all windows and doors 
and maintain a cross ventilation of moving fresh air across the work area. If strong odor is noticed or you experience any dizziness – STOP – ventilation is inadequate. Leave area immediately. 
IF THE WORK AREA IS NOT WELL VENTILATED, DO NOT USE THIS PRODUCT. A dust mask does not provide protection against vapors.
DANGER! HARMFUL IF SWALLOWED. VAPOR HARMFUL. EYE IRRITANT. Contains acetone, 1,3 dioxolane and xylene. Reports have associated repeated and prolonged overexposure to 
solvents with neurological and other physiological damage. Intentional misuse of this product by deliberately concentrating and inhaling vapors can be harmful or fatal. Do not swallow. 
Avoid breathing of vapors or mist and contact with skin, eyes or clothing.
Highly flammable liquid and vapor. Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction. Causes serious eye irritation. May cause respiratory irritation. May cause drowsiness or 
dizziness. Suspected of damaging fertility or the unborn child. May cause damage to auditory system through prolonged or repeated exposure.
Obtain special instructions before use. Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. No smoking. Keep 
container tightly closed. Ground/bond container and receiving equipment. Use explosion-proof electrical/ventilating/lighting equipment. Use only non-sparking tools. Take precautionary 
measures against static discharge. Do not breathe gas/mist/vapors/spray. Wash hands thoroughly after handling. Use only outdoors or in a well-ventilated area. Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the workplace. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. Use personal protective equipment as required.
FIRST AID: IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF ON SKIN (or hair): Remove/take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin withwater/shower. IF INHALED: Remove 
victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue 
rinsing. If exposed or concerned: Get medical attention/advice. Call the Poison Control Center at 1-800-222-1222 or doctor/physician if you feel unwell. Get medical attention/advice if you 
feel unwell. Specific treatment see label. If skin irritation occurs, get medical advice/attention. If skin irritation or rash occurs, seek medical advice/attention. If eye irritation persists, get medical 
advice/attention. Take off contaminated clothing and wash before re-use. Wash contaminated clothing before reuse. In case of fire, use dry chemical powder to extinguish.
Store container tightly closed in well-ventilated place. Store locked up. Dispose of contents/container according to local, state and federal regulations.
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.   DO NOT USE TO STRIP BATHTUBS.
¡PELIGRO! EXTREMADAMENTE INFLAMABLE. LOS VAPORES PUEDEN PROVOCAR COMBUSTIONES SÚBITAS O INFLAMARSE DE MANERA EXPLOSIVA. MANTÉNGASE LEJOS 
DEL CALOR, CHISPAS, LLAMAS Y OTRAS FUENTES DE IGNICIÓN. Extinga todas las flamas y pilotos, y apague las estufas, calentadores, motores eléctricos y cualquier otra fuente de 
ignición durante su uso y hasta que se hayan disipado los vapores. No fumar. Mantenerlo lejos de enchufes e interruptores eléctricos. Tenga cuidado con la electricidad estática generada 
por la ropa sintética y otras fuentes. USE ÚNICAMENTE CON UNA VENTILACIÓN ADECUADA PARA EVITAR LA ACUMULACIÓN DE VAPORES. No use en áreas donde los vapores se 
puedan acumular y concentrarse tales como sótanos, cuartos de baño y áreas pequeñas y encerradas. Si se utiliza bajo techo, abra todas las ventanas y las puertas y mantenga una 
ventilación cruzada de aire fresco en movimiento a través del área de trabajo. Si nota un fuerte olor o si experimenta mareos – DETÉNGASE – la ventilación es inadecuada. Abandone el 
área de inmediato. SI EL ÁREA DE TRABAJO NO ESTÁ BIEN VENTILADO, NO UTILICE ESTE PRODUCTO. Una máscara para el polvo no otorga protección contra los vapores.
¡PELIGRO! NOCIVO EN CASO DE INGESTIÓN. VAPOR DAÑINO. IRRITA LOS OJOS. Contiene acetona, 1,3 dioxolano y xileno. Ciertos informes asocian la sobreexposición 
repetida y prolongada a los solventes con dolencias neurológicas y otras afecciones fisiológicas. El uso indebido intencional de este producto para concentrar e inhalar de 
manera deliberada sus vapores puede resultar dañino o mortal. No debe ingerirse. Evite respirar los vapores o la niebla y el contacto con la piel, los ojos o la ropa. 
Líquido y vapores muy inflamables. Causa irritación de la piel. Puede provocar una reacción alérgica en la piel. Causa irritación ocular grave. Puede causar irritación respiratoria. Puede 
causar somnolencia o mareos. Se sospecha que perjudica la fertilidad o daña al feto. Puede provocar daños en el sistema auditivo tras exposiciones prolongadas o repetidas.
Obtenga instrucciones especiales antes de usar. No manipule hasta que se hayan leído y entendido todas las precauciones de seguridad. Mantener alejado del calor / chispas 
/ llamas abiertas / superficies calientes. No Fumar. Mantener el contenedor bien cerrado. Contenedor de tierra / enlace y equipo receptor. Use equipo eléctrico / de ventilación 
/ iluminación a prueba de explosión. Use solo herramientas que no produzcan chispas. Tomar medidas de precaución contra las descargas electrostáticas. No respirar gases 
/ nieblas / vapores / aerosoles. Lávese bien las manos después de manipular. Use solo al aire libre o en un área bien ventilada. La ropa de trabajo contaminada no debe salir 
del lugar de trabajo. Use guantes protectores / ropa protectora / protección para los ojos / protección facial. Use equipo de protección personal según sea necesario.
PRIMEROS AUXILIOS: EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lave con abundante agua y jabón. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el cabello): Quítese / quítese 
inmediatamente la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua / ducharse. EN CASO DE INHALACIÓN: Lleve a la víctima al aire fresco y manténgala en reposo en una 
posición cómoda para respirar. SI EN LOS OJOS: Enjuague cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quítese las lentes de contacto, si están presentes y son fáciles 
de hacer. Continuar enjuagando. EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un médico. Llame al Centro de Control de Envenenamiento al 1-800-222-1222 
oa un médico si no se siente bien. Obtenga atención / consejo médico si no se siente bien. Tratamiento específico ver etiqueta. Si se produce irritación de la piel, obtenga 
atención / consejo médico. Si se produce irritación de la piel o sarpullido, busque atención médica. Si la irritación de los ojos persiste, obtenga atención / consejo médico. 
Quitese la ropa contaminada y lavela antes de reusarla. Lave la ropa contaminada antes de volverla a usar. En caso de incendio, utilice polvo químico seco para extinguir.
Almacene el recipiente herméticamente cerrado en un lugar bien ventilado. Tienda cerrada. Deseche el contenido 
/ contenedor de acuerdo con las reglamentaciones locales,estatales y federales.
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.  NO LO UTILICE PARA DESMONTAR BAÑERAS.

Categoría de producto: Removedor de pintura
V.O.C máx.: 50% en peso
No está a la venta en California.

W.M. Barr & Co., Inc.
Memphis, TN 38113


